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Gracias por elegir nuestras pantallas 
Todas las pantallas han pasado la estricta inspección de calidad antes de la entrega 
Lea atentamente este manual para garantizar un uso adecuado. También puede 
encontrar soluciones si tiene problemas. 

Atención la instalación de la pantalla es importante,las conexiones eléctricas 
conexiones eléctricas, el ajuste de los finales de carrera, debe ser realizado por 
expertos técnico cualificado

ANILLO
ALOJAMIENTO

PANTALLA INTERRUPTOR 
MANUAL

BORDE NEGRO

BARRA INFERIOR

Pantalla motorizada con interruptor manual. Pantalla motorizada con mando a distancia.

MANDO A DISTANCIA

Transmisor

1. ESQUEMAS DE CIRCUITOS

Si la pantalla motorizada funciona con interruptor manual, consulte la siguiente figura para la 
conexión eléctrica.

INTERRUPTOR CAJA DE CONTROL MOTOR

CONECTAR LA LÍNEA PILIAR
CONECTAR LA 
LÍNEA PILIAR

ROJO ROJO

ROJO

AMARILLO/VERDE

ABAJO

MARRÓN MARRÓN

AZUL

AZUL

MARRÓN

Si la pantalla motorizada funciona con mando a distancia, consulte la siguiente figura para la 
conexión eléctrica. 

Si el mando a distancia no funciona bien, compruebe la pila y cámbiela por una nueva.

CONTROL REMOTO DE PANTALLA

CAJA DE CONTROL MOTOR

NEGRO

NEGRONEGRO

CONECTAR LA LÍNEA PILIAR
CONECTAR LA 
LÍNEA PILIAR

AZULAZUL

AMARILLO

MARRÓN MARRÓN

2. AJUSTAR EL FINAL DE CARRERA

Ajuste la posición de los dos finales de carrera, consulte la imagen inferior:

Diagrama de ajuste

Girar hacia abajo

Girar hacia arriba

Botón de ajuste para ABAJO

Botón de ajuste para ARRIBA

En sentido 
antihorario añade 
recorrido al límite 
INFERIOR

En el sentido de las agujas 
del reloj reduce el recorrido 

del límite INFERIOR

En sentido 
contrario a 
las agujas 
del reloj 
añade 
recorrido 
al límite 
SUPERIOR

En el sentido de las 
agujas del reloj 
limita recorrido del 
límite SUPERIOR

3. INSTRUCCIONES ÚTILES

a. La pantalla debe conectarse a una fuente de alimentación
adecuada. Puede ser de 220V/50HZ, 230V/ 50HZ, o 110V/ 60HZ,
120V / 60HZ, pero la potencia del motor debe ser la misma que el
voltaje y la frecuencia locales.
b. La pantalla se puede utilizar con o sin mando a distancia. Se
suministra un mando a distancia por radiofrecuencia. 
Pero un controlador de tipo intrared está disponible para un 
requisito especial. Estas dos funciones de control diferentes 
no pueden combinarse en un mismo sistema de control.
c. Normalmente se instala un motor sincronizado en el interior de
la carcasa, pero también está disponible un motor tubular para un
requisito especial.
d. Si el sistema de control remoto no está acompañado, la pantalla
puede ser operada por la caja de control directamente, 
simplemente presione el botón UP / DOWN / STOP en la caja de 
control y opere la pantalla. O la pantalla puede ser operada por el 
control remoto. 
e. La pantalla se detendrá automáticamente cuando la tela de la
pantalla suba y vuelva a la carcasa o cuando el borde negro
superior salga totalmente. La pantalla también puede detenerse
en cualquier posición que desee.

Esquema de partes



4. INSTALACIÓN
a. Desembale la pantalla con cuidado, asegúrese de que la pantalla está en buenas
condiciones, compruebe que todos los accesorios están embalados dentro de la
caja.
b. Compruebe que el voltaje y la frecuencia indicados en la pantalla coinciden con
los de la red eléctrica local. Se recomienda utilizar las pantallas sólo en interiores a
temperatura y humedad normales.
c. Consulte la figura siguiente y fije la pantalla a la pared o al techo.

Fijar la pantalla a la pared. Fijar la pantalla al techo.

d. Enchufe la fuente de alimentación. Pulse el botón de bajada del interruptor
manual o del transmisor, la pantalla bajará suavemente. Pulse el botón de
parada cuando la pantalla baje hasta la posición esperada, de lo contrario la
pantalla se detendrá en la posición inferior limitada automáticamente.

e. Pulse el botón de subida del interruptor
manual o del transmisor, la pantalla subirá
suavemente. Pulse el botón de parada cuando la
pantalla suba hasta la posición esperada, de lo
contrario la pantalla volverá a rodar hasta la
carcasa.

   

No tirar de los cables de control para evitar 
la desconexión y dañar partes del equipo.

f. Las partes móviles del accionamiento deben instalarse a una altura 
superior a 2,5 mm por encima del suelo u otro nivel que pueda facilitar el 
acceso a las mismas.

ADVERTENCIAS
a. La pantalla no se puede plegar. No utilice los dedos u objetos duros para tocar la 
superficie de la pantalla. No salpique leche, zumo de fruta u otras dosis químicas a la 
superficie de la pantalla. Mantenga la pantalla alejada de objetos a alta temperatura o 
del fuego.
b. Si la pantalla está sucia, lávela suavemente con una escoba suave, y no utilice 
disolventes orgánicos para limpiar la superficie de la pantalla.
c. Al tirar de la pantalla hacia abajo, debe ser lenta y vertical. No tire de ella 
bruscamente. Por favor, deje de tirar tan pronto como el borde negro esté fuera o la 
pantalla esté atascada o lesionada. 
d. Después de usarla, vuelva a colocar la pantalla en la carcasa para evitar que se 
contamine. Si no va a utilizar la pantalla durante un tiempo, retírela de la pared y 
guárdela en una caja de cartón.
e. Si el cable de alimentación se rompe, debe ser sustituido por personal técnico del 
fabricante o del servicio técnico para garantizar la seguridad.
ADVERTENCIAS Instrucciones de seguridad importantes. Es importante para la 
seguridad de las personas que siga estas instrucciones. Guarde estas instrucciones.
f. no permita que los niños jueguen con los mandos fijos, Mantenga los mandos a 
distancia lejos de los niños;
g. Examine con frecuencia la instalación para detectar desequilibrios y signos de 
desgaste o desgaste o daños en los cables y muelles.
-No utilice el aparato si es necesario repararlo o ajustarlo;
-Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su 
agente de servicio o personas con cualificación similar con el fin de evitar un peligro. 
Este aparato no ha sido diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y 
conocimientos, a menos que hayan sido supervisadas o instruidas en el manejo del 
aparato, a menos que hayan sido supervisadas o instruidas acerca del uso del aparato 
por una persona responsable de su seguridad.
-Los niños deben ser vigilados para evitar que jueguen con el aparato.

6. SISTEMA DE CONTROL REMOTO
1. El mando a distancia puede ser de tipo IR o RF.
2. (Tipo A-IR) Enchufe el cable de alimentación del mando, el indicador de fuente de 
alimentación parpadeará. Tras pulsar el botón de parada del mando a distancia y 
volver a pulsar el botón arriba o abajo, el relé de alimentación del mando empezará a 
funcionar. Si se pulsa el botón de parada transcurridos ocho segundos, el indicador de 
fuente de alimentación dejará de parpadear. Esto indica que el programador
ha finalizado con éxito el aprendizaje automático. La operación anterior se completa 
normalmente en ocho segundos.
(Tipo B-RF) Pulse el botón de bajada y, a continuación, enchufe el indicador de fuente 
de alimentación el cual parpadeará. Después de pulsar el botón de parada del mando a 
distancia, se vuelve a pulsar el botón de abajo, el relé de alimentación del mando 
empezará a funcionar. Pulse el botón de parada, después de ocho segundos, y el 
indicador de la fuente de alimentación dejará de parpadear.
Esto indica que el controlador ha finalizado con éxito el aprendizaje automático.



3. Cuando se pulsan al mismo tiempo los botones arriba y abajo, el mando a distancia
se bloquea. Se detendrá el funcionamiento. El sistema se desbloqueará si se vuelve a 
pulsar el botón de parada. 
4. La fuente de alimentación se desconectará automáticamente si el funcionamiento
del motor ha superado el límite de tiempo preestablecido. Entonces el motor dejará de
funcionar.
5. El motor realizará funciones de subida si se pulsa el botón de subida del controlador.
Si se pulsa el botón de parada o el botón abajo, el motor dejará de funcionar. Si se 
vuelve a pulsar el botón de bajada, el motor realizará funciones de bajada. Si se pulsa 
el botón de parada o el botón de subida, el motor dejará de funcionar.

Tipo RF

Arriba

Arriba

Detener

Detener

Abajo

Abajo

ALOJAMIENTO

PANTALLA

ANILLO

BARRA DE TRACCIÓNANILLO DE ARRASTRE 

BORDE NEGRO

PANTALLA MANUAL TIPO MURAL

1.ESTRUCTURA

2.INSTALACIÓN
Las partes móviles del accionamiento deben instalarse a una altura superior a 2,5 
mm por encima sobre el suelo u otro nivel que pueda facilitar el acceso a las 
mismas. Elija un lugar adecuado para la instalación. Lo mejor es instalar dos 
tornillos en la pared. La distancia de los tornillos debe ser igual a la de los dos 
anillos y deben deben estar al mismo nivel, las anillas deben ser lo suficientemente 
resistentes para cargar más de 25 kg de peso.

3. INSRTUCCIONES ÚTILES
Sujete el anillo de tracción con fuerza y tire de la pantalla hacia abajo lentamente, 
luego pare cuando salga el borde negro (o deje de tirar donde desee), la pantalla 
se fijará automáticamente. Si no se puede detenerla y dejarla fija, vuelva a utilizarla 
siguiendo el mismo método.

2. ADVERTENCIAS
a. No utilice los dedos ni objetos duros para tocar la superficie de la pantalla. No 
salpique la superficie de la pantalla con leche, zumo de fruta u otras sustancias 
químicas. Mantenga la pantalla alejada de objetos calientes o del fuego.
b. No utilice disolventes orgánicos para limpiar la superficie de la pantalla.
c. Cuando baje la pantalla, hágalo lentamente y en posición vertical. No tire 
bruscamente, por favor, deje de tirar tan pronto como el borde negro está fuera o la 
pantalla se atasque o se dañe, entonces envíe la pantalla al centro de 
mantenimiento.
d. Después de usarla, vuelva a colocar la pantalla en la carcasa para evitar que se 
contamine con suciedad. Si no la va a utilizar durante mucho tiempo, retírela de la 
pared y guárdela en una caja de cartón.



La distancia es 
de 5-10cm

Diagrama traseroSoporte

PANTALLA TRÍPODE
1. ESTRUCTURA

Adopta un trípode 
reforzado

TRÍPODE(TIPO E)

ALOJAMIENTO

PANTALLA

BORDE NEGRO

BARRA DE TRACCIÓN

4. ADVERTENCIAS

2. INSTALACIÓN
Elija un lugar adecuado para la instalación, abra las patas del trípode en primer 
lugar, tire de la barra superior a una altura adecuada y bloquearlo, colgar la 
barra de tracción por encima del herraje y ajustar la altura de la pantalla; a 
continuación, finalmente, fijar / bloquear en una posición satisfecha que desee. 
Después de usarla, suelte la pantalla y vuelva a colocarla en la carcasa.

3. INSTRUCCIONES ÚTILES
a. Las patas del trípode deben colocarse firmes.
b. Al ajustar la altura de la pantalla se debe mover la barra superior lentamente y
con cuidado.

a. La pantalla no se puede plegar. No utilice los dedos ni objetos duros para tocar la 
superficie de la pantalla. No salpique la superficie de la pantalla con leche, zumo de 
fruta u otras sustancias químicas. Mantenga la pantalla alejada de objetos a alta 
temperatura o del fuego.
b. Si la pantalla está sucia, lávela suavemente con una escoba muy limpia o un 
algodón, y no utilice disolventes orgánicos para limpiarla.
c. Al tirar de la pantalla hacia abajo, debe ser lenta y vertical. No tire bruscamente. 
Por favor, deje de tirar tan pronto como el borde negro está fuera o la pantalla está 
atascado y, a continuación, enviar la pantalla al centro de mantenimiento.
d. Después de usarla, vuelva a colocarla en la carcasa para evitar que se ensucie. Si 
no va a utilizar la pantalla durante un tiempo, retírela de la pared y guárdela en una 
caja de cartón.

DATOS TÉCNICOS

a. Pantalla Blanca Mate
Relación: 1.1
Ángulo de visión: 160
Alta reproducción cromática, alta resolución.
b. Pantalla de cuentas de vidrio
Relación: 2,5
Ángulo de visión: 60
Alta reproducción cromática, alta resolución.
c. Motor sincrónico o tubular de alta calidad equipado en el extremo 
izquierdo de la carcasa de la pantalla.
d. Medición de ganancia: consulte la figura siguiente
Estándar: JB/T8389 emitido por el Ministerio de Industria de Maquinaria

e. Medición del ángulo de visión: consulte la figura siguiente
Estándar: JB/T8389 emitida por el Ministerio de Industria de Maquinaria

PROYECTOR

MEDIDOR DE LUMINOSIDAD

PANTALLA

ALTURA 
DIRECCIÓN DIRECCIÓNTABLERO 

ESTÁNDAR

PANTALLA

PROYECTOR

MEDIDOR DE LUMINOSIDAD
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Este producto está garantizado a partir de la fecha de compra. 
Si la herramienta resulta defectuosa debido a materiales o mano de obra 
defectuosos dentro del período de garantía. 
  

Esta garantía NO se aplica a:
- averia debida al uso de piezas de recambio no originales.
- piezas de desgaste normal, cable, enchufe, cargador, cojinete
- carcasa, engranaje.
- piezas y accesorios;
- reparaciones, alteraciones o modificaciones no autorizadas;
- daños causados por objetos extraños, sustancias, accidentes, uso indebido 
evidente, abuso, negligencia y aplicaciones inadecuadas.
Los detalles pueden variar de un país a otro. Por favor, consulte con el 
centro de servicio local para más detalles, nos reservamos el derecho de 
cambiar los términos de la garantía sin previo aviso.






